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SZPERUNK I subst. m., ab 1531; auch sperunk, szperunek. 1)
‘Beschlagnahme eines Besitzes durch Gerichtsbeschluß; Schätzung des
Wertes von Eigentum zur öffentlichen Ausschreibung’ – ‘zajęcie majątku
orzeczeniem sądu; wycena majątku wystawianego na sprzedaż publiczną’:
(1531) 1973 Cervus 56v Prepetito �zperunk. ◦ 1559 GroicPorz dd3v, Spxvi
SZperunk álbo Are�t ie�t Zapowiedź Per�ony álbo dobr iey / [...] áby
zapowiedziane rzeczy ták długo były wpokoiu / aż do roz�trzygnienia prawem
z Are�tátorem żáłiuącym. ◦ 1559 GroicPorz dd4, Spxvi Szperunk ná
o�yádłe Ludźi nie ma być. ◦ [LBel.] 1788 Dub. 97, L Prokuratorowi od
szperunku, dosyć by był dawan ieden grosz. – Spxvi, Cn, Tr, L (zan.),
Swil, Sw. 2) ‘Durchsuchung, Nachforschung, Untersuchung’ – ‘szperanie,
szukanie, dociekanie, badanie’: (1573–1575) 1584 W.Post.W. 24, L Niechay
nam inszego Chry�tusa ukażą; lecz w tym szperunku prędko u�tać muszą. ◦
(1601) 1618 Petr.Ek. 24, L Przez szperunki poiedynkowe odkrywamy prawdy
powszednieysze. ◦ [LBel.] 1780 Włodek Sł, May Szperunk – �zperanie,
�zukanie, przetrzą�anie. – Tr, L (zan.), Swil (prze.), Sw (stp.). � Var:
sperunk subst. m., [einzQu.] 1558 Magd., Sw – nur Sw (stp.); szperunek
subst. m. – Swil, Sw sowie Ban; szperunk subst. m., (1531) 1973 Cervus
56v ◦ [LBel.] 1788 Dub. 97, L – Spxvi, Cn, Tr, L, Swil, Sw (stp.). �
Etym: nhd. Sperrung subst. f., ‘Beschlagnahme’, Gri, nur für Inh. 1. � Der:
szperunkować v. imp., (1559) 1760 Sax.Art. 17, L, zuerst geb. L, nur für
Inh. 1. ❖ Eine polnische Ableitung scheint wegen der Nominativendung
-unk (nicht -unek) unwahrscheinlich.
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